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1 Introduction

Congratulations on your purchase and welcome
to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

3 Important

Read this user manual carefully before you use the
appliance and save it for future reference.

2 General
description (Fig. 1)

Filter basket
Filter basket holder
Water level indicator
Water reservoir lid
Bean container lid
Coarseness knob
Coffee bean container
Grinder funnel lid
Lock of grinder funnel lid
0 Water filling hole
1 Display
Pre-ground coffee icon
Number of cups
Coffee cup icon
Strength select coffee bean icon
Strength select button
Grinder clean button
12 On/off button
13 Glass jug lid
14 Glass jug
15 Cleaning brush
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3.1 Danger
* Never immerse the appliance in water or any
other liquid, nor rinse it under the tap.

3.2 Warning

*  Check if the voltage indicated on the bottom
of the appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.

*  Ifthe mains cord is damaged, you must have it
replaced by Philips, a service centre authorised
by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

*  This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and by persons
with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and if they understand
the hazards involved. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children
unless they are older than 8 and supervised.
Keep the appliance and its cord out of reach
of children aged less than 8 years.

*  Children shall not play with the appliance.

* Do not let the mains cord hang over the
edge of the table or worktop on which the
appliance stands.

* Do not touch the grinding burrs of the
appliance, especially when the appliance is
connected to the mains.

* Keep the packaging materials (plastic bags,
cardboard buffers, etc.) out of the reach of
children, as they are not a toy.

* Do not touch the hot surfaces of the
appliance when it operates.

»  This appliance is designed to grind beans and
make coffee. Use it correctly and with care to
avoid scalding by hot water and steam.
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* Do not empty the water reservoir by tilting
the appliance, it can damage the appliance.
Only empty the water reservoir by following
the flush instruction.

* Do not use the appliance if the plug, the mains
cord or the appliance itself is damaged.

* Ifa problem occurs that you cannot solve
by means of this user manual, contact the
Consumer Care Centre in your country. If the
problem cannot be solved, take the appliance
to a service centre authorised by Philips for
examination or repair. Do not attempt to
repair the appliance yourself, otherwise your
guarantee becomes invalid.

3.3 Caution

* Do not place the appliance on a hot surface
and prevent the mains cord from coming into
contact with hot surfaces.

*  Unplug the appliance if problems occur during
grinding or brewing and before you clean it.

* Do not move the appliance while it is operating.

*  The appliance becomes hot during use. Let
the appliance cool down before you store it.

*  During brewing, the lower part of the appliance
and the bottom of the jug become hot.

*  After you have unpacked the appliance, make
sure it is complete and undamaged. If in doubt,
do not use the appliance but contact the
Consumer Care Centre in your country.

» This appliance is intended for normal
household use only. It is not intended for
use in environments such as staff kitchens
of shops, offices, farms or other work
environments. Nor is it intended to be used
by clients in hotels, motels, bed and breakfasts
and other residential environments.

3.4 Electromagnetic fields
(EMF)

This Philips appliance complies with all applicable

standards and regulations regarding exposure to

electromagnetic fields.

4 Before first use

4.1 Setting the automatic
switch off time
You can adjust the time after which the appliance
automatically switches off. The default time is set to
30 minutes.You can adjust this time to a maximum
of 120 minutes. If you want to adjust the automatic
switch off time, follow the steps below.
El Make sure the appliance is switched off (but
the mains plug is in the wall socket).
B Press and hold in the centre of the knob until
the display starts to flash.
El Turn the knob to increase or decrease the
time. 1 is 10 minutes, 2 is 20 minutes, 3 is
30 minutes and so on until 12 is 120 minutes.
B Press in the centre of the knob to confirm the
minutes.

e Note:

The appliance always saves the last setting.

4.2 Flushing the coffeemaker

You need to flush the coffeemaker once before

first use.

El Open the water reservoir lid. Fill the water
reservoir with fresh cold water up to the
8-cup indication. (Fig.2)

e Note:

Do not put coffee beans or ground coffee in

the coffeemaker.

Close the water reservoir lid.

Put the jug in the appliance (Fig. 3).

Press the on/off button (Fig. 4).

*  The display lights up.

Press the strength select button (Fig. 5).

Turn the knob to choose the pre-ground

coffee setting (Fig. 6).

*  The pre-ground coffee icon lights up.

Press in the centre of the knob to confirm.
Then press in the centre of the knob again to
start the flushing process (Fig. 7).



Let the coffeemaker operate until the flushing
process has been completed.

Press the on/off button to switch off the
coffeemaker.

Empty the jug.

5 Using the
coffeemaker

5.1 Filling the water reservoir
Bl Open the water reservoir lid and fill the water
reservoir with the required amount of cold

water. (Fig.2)

When you open the water reservoir lid, there
are indications for 2 to 10 cups on the inside
of the appliance.You can use these indications
to determine how much water to put in the
water reservoir The reflection changes from
light to dark per filled cup of water.You can
also use the water level indicator on the jug.

e Note:

Do not fill the water reservoir beyond the
10-cup indication.

5.2 Using coffee beans
We advise you to use light roasted coffee beans
to brew the perfect cup of coffee.

) Warning:

Always keep the water reservoir lid closed when

you fill the coffee bean container with coffee

beans. Otherwise coffee beans can fall into the

water reservoir and block up the water inlet.

Bl Remove the coffee bean container lid. (Fig. 8)

Bl Fill the coffee bean container with coffee
beans. Make sure there are enough coffee
beans in the container for the amount of
coffee you want to brew (Fig. 9).

(<o

e Note:

Always make sure the coffee bean container is
at least half full.
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) Warning:

To prevent the grinder from jamming, do not
use unroasted or caramelised beans as this
may cause damage.

To open the filter basket holder, pull at its tab
on the right side of the coffeemaker (Fig. 10).
Take a paper filter (type 1x4 or no.4) and
fold the sealed edges to prevent tearing and
folding. Place the paper filter in the filter
basket. (Fig.11)

Close the filter basket holder:

Put the jug in the appliance. (Fig. 3)

Turn the coarseness knob to select the desired
type of grind (from fine to coarse). (Fig. 12)

Q Tip:

The coarseness knob allows you to

choose between nine different settings.

We preselected 3 optimal settings but you
can also choose any setting in between the
icons.We advise you to experiment with
the different grind settings to find out which
setting you prefer.

Press the on/off button on the front of the
coffeemaker (Fig. 4).

*  The number of cups starts to flash.

To select the number of cups, turn the knob
until the desired number of cups appears on
the display (Fig. 13).

& Note:

Make sure that the number of cups you select
with the 2-10 cups button is consistent with
the amount of water in the water reservoir.
Please keep in mind that the coffeemaker
uses all the water in the water reservoir. If you
select a number of cups that is smaller than
the amount of water, the coffee becomes
weaker than you intended.



[ Press in the centre of the knob to confirm the
number of cups.

B Press the strength select button. (Fig. 5)

e The coffee bean icons start to flash.

B Turn the knob to select the desired coffee
strength (mild: 1 bean, medium: 2 beans or
strong: 3 beans) (Fig. 6).

* The display shows the selected coffee
strength.

Q Tip:

We advise you to experiment with

the amount of water to find out which
strength you prefer: If you select a number
of cups that is higher than the amount of
water, the coffee becomes stronger: If you
select a number of cups that is smaller
than the amount of water, the coffee
becomes weaker:

[E] Press in the centre of the knob to confirm,
Then press in the centre of the knob again to
start the brewing process (Fig. 14).

*  The grinder grinds the required amount of
coffee beans.

[ Wait until the coffeemaker has stopped
brewing before you remove the jug.

e Note:

After brewing, coffee drips from the filter
basket for several seconds.

[ Press the on/off button to switch off the
coffeemaker.

5.3 Using pre-ground coffee

If you want to use pre-ground coffee instead of

coffee beans, follow the steps below.

Bl Open the water reservoir lid and fill the water
reservoir with the required amount of cold
water. (Fig.2)

Ed To open the filter basket holder; pull at its tab
on the right side of the coffeemaker (Fig. 10).

El Take a paper filter (type 1x4 or no.4) and
fold the sealed edges to prevent tearing and
folding. Place the paper filter in the filter
basket (Fig.11).

B Put pre-ground coffee in the paper filter:

e Note:

You can adjust the strength of the coffee to your
own personal taste. For a medium-strong cup of
coffee, use one measuring spoon (approximately
6g) of ground coffee for each cup (120ml).

For stronger coffee, use 1.5 measuring spoons of
ground coffee for each cup of coffee.

Close the filter basket holder.

Put the jug in the appliance (Fig. 3).

Press the on/off button (Fig. 4).

e The display lights up.

Press the strength select button (Fig. 5).
Turn the knob to choose the pre-ground
coffee setting (Fig. 6).

»  The pre-ground coffee icon lights up.

Press in the centre of the knob to confirm.
Then press in the centre of the knob again to
start the brewing process (Fig. 7).
[ Wait until the coffeemaker has stopped

brewing before you remove the jug.

e Note:

After brewing, coffee drips from the filter
basket for several seconds.

[B Press the on/off button to switch off the
coffeemaker.

(o] I ~]o ]

5.4 Drip stop function

The drip stop function enables you to remove
the jug from the coffeemaker before the brewing
process is finished. When you remove the jug, the
drip stop stops the flow of coffee into the jug.

e Note:

The brewing process does not stop when you
remove the jug. If you do not put the jug back
into the appliance within 20 seconds, the filter
basket overflows.



6 Cleaning and
maintenance

6.1 Cleaning after every use

@ Warning:

Never immerse the appliance in water or any

other liquid, nor rinse it under the tap.

El Press the on/off button to switch off the
coffeemaker: (Fig. 15)

E1 Remove the mains plug from the wall socket.

El Wipe the outside of the coffeemaker with a
damp cloth (Fig. 16).

B Clean the filter basket and the jug in the
dishwasher or with hot water and some
washing-up liquid.

6.2 Cleaning the grinder funnel
To ensure optimal coffee taste, clean the grinder
funnel every other week.

e Note:

Make sure the coffee bean container is empty

before you start the cleaning procedure.

El Press the on/off button to switch off the
coffeemaker (Fig. 15).

E1 To open the filter basket holder, pull at its tab
on the right side of the coffeemaker (Fig. 10).

Bl Take a paper filter (type 1x4 or no. 4) and

fold the sealed edges to prevent tearing and

folding. Place the paper filter in the filter

basket. (Fig.11)

Close the filter basket holder:

To open the grinder funnel lid, insert the flat

end of the cleaning brush handle into the lock

and press it down (Fig. 17).

€ Note:

If you switch coffee beans and you do not
want the residue of the old beans to affect
the taste of the new coffee beans you can
clean the grinder funnel quickly by brush only,
continue with step 7. If you want to clean the
grinder funnel thoroughly, please continue
with step 6.

A Press and hold the grinder clean button for
4 seconds (Fig. 18).

*  The grinder starts cleaning itself.

When the grinder has stopped cleaning, use the
cleaning brush to brush ground coffee residues
into the lower part of the chute (Fig. 19).

* The ground coffee residues fall into the filter
basket.
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) Warning:

Do not drop the brush in the grinder

funnel.
Close the lid of the grinder funnel.
Remove the paper filter with the ground
coffee residues and throw it away.

6.3 Descaling the coffeemaker
Descale the coffeemaker when you notice
excessive steaming or when the brewing time
increases. It is advisable to descale it every two
months. Only use white vinegar to descale, as other
products may cause damage to the coffeemaker.

() Warning:

Never use vinegar with an acetic acid content of

8% or more, natural vinegar, powder descalers

or tablet descalers to descale the appliance,

\as this may cause damage.

El Open the water reservoir lid.

E3 Fill the water reservoir with 10 cups of white
vinegar (4% acetic acid) (Fig. 2).

Bl Place a paper filter (no.4) in the filter basket
and close the filter basket holder (Fig. 11).

B Put the empty jug in the coffeemaker (Fig. 3).

B Put the mains plug in the wall socket.

A Press the on/off button to switch on the

coffeemaker (Fig. 4).

*  The display lights up.

Press the strength select button and turn

the knob to choose the pre-ground coffee

setting (Fig. 6).

] Press in the centre of the knob to confirm.
Then press in the centre of the knob again to
start the brewing process (Fig. 7).

Bl Wait until half of the vinegar has flowed into
the jug. Then press the on/off button to stop
the brewing process and let the vinegar act
for at least 15 minutes (Fig. 20).

[~



[ Press the on/off button to switch the
coffeemaker back on (Fig. 4).

[E Press in the centre of the knob once to
let the appliance complete the brewing
process (Fig. 21).

[ Press the on/off button to switch off the

coffeemaker.

Empty the jug and throw away the paper filter:

Fill the water reservoir with cold water

and turn the coffeemaker back on.

Press in the centre of the knob twice to

start another brewing process. Let the

coffeemaker complete the entire brewing
process and empty the jug.

[B Repeat step 14 until the water no longer
tastes or smells like vinegar.

M@ Clean the filter basket and the jug in the
dishwasher or with hot water and some
washing-up liquid.

Press the on/off button to switch off the
coffeemaker.

7 Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit
www.shop.philips.com/service or go to your
Philips dealerYou can also contact the Philips
Consumer Care Centre in your country (see the
worldwide guarantee leaflet for contact details).

8 Recycling

* This symbol on a product means that the
product is covered by European Directive
2012/19/EU. Inform yourself about the local
separate collection system for electrical
and electronic products. Follow local rules
and never dispose of the product with
normal household waste. Correct disposal
of old products helps prevent negative
consequences for the environment and
human health (Fig. 22).

9 Guarantee and
support
If you need information or support, please

visit www.philips.com/support or read the
separate worldwide guarantee leaflet.

10 Troubleshooting

This chapter summarises the most common
problems you could encounter with the appliance.
If you are unable to solve the problem with the
information below, visit www.philips.com/
support for a list of frequently asked questions
or contact the Consumer Care Centre in your
country.

The coffeemaker does not work.

» Make sure that the voltage indicated on the
coffeemaker corresponds to the local mains
voltage.

* Fill the water reservoir with water.

 Put the mains plug in the wall socket and press
the on/off button on the front of the appliance
to switch on the coffeemaker.

When | use the grinder; the coffee is too weak.

» Make sure that the number of cups you select
with the 2-10 cups button is consistent with the
amount of water in the water reservoir. Please
keep in mind that the coffeemaker uses all the
water in the water reservoir.

» Use the strength select button to set the coffee
strength to ‘strong’.

* When you use coffee beans, make sure you

do not press the pre-ground coffee button, as

this switches off the grinden.

Use coffee beans of a stronger blend or flavour.

» Make sure that he selected number of cups
is consistent with the amount of water in the
water reservoir.



When | use pre-ground coffee, the coffee is too weak.

» Make sure that the amount of pre-ground
coffee in the filter is consistent with the amount
of water in the water reservoir. Please keep in
mind that the appliance uses all the water in the
water reservoir.

* Use ground coffee of a stronger blend or
flavour.

 To increase the coffee strength, increase the
amount of pre-ground coffee or decrease the
amount of water.

The filter overflows when | remove the jug from

the coffeemaker while it is brewing coffee.

* If you remove the jug for more than 20
seconds during the brewing process, the drip
stop causes the filter basket to overflow. Also
note that the coffee does not reach its full
taste before the end of the brewing process.
Therefore we advise you not to remove the jug
and pour out the coffee before the end of the
brewing process.

The coffeemaker continues to drip long after the

brewing process has ended.

* The dripping is caused by condensation
of steam. It is completely normal that the
coffeemaker drips for some time.

* If the dripping does not stop, the drip stop may
be clogged. To clean the drip stop, pull at the
tab of the filter basket holder on the right side
of the coffeemaker to open the holder. Take out
the filter basket. Then rinse the filter basket and
the drip stop under the tap.

* If you remove the jug for more than 20 seconds
during the brewing process, the drip stop
causes the filter basket to overflow.

The coffee is not hot enough.

» Use thin-walled cups, because they absorb less
heat from the coffee than thick-walled cups.

* Do not use milk that comes directly out of the
fridge.

* Descale the coffeemaker: See section ‘Descaling
the coffeemaker’ in chapter ‘Cleaning and
maintenance’.

The coffeemaker does not start cleaning the

grinder funnel.

» Make sure that the coffeemaker is connected to
the mains.

» Make sure that you open the lid of the grinder
funnel before you press and hold the grinder
button.

* Press and hold the grinder button for 4 seconds
until the grinder starts cleaning itself.
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The appliance is steaming and it takes longer to

brew coffee.

* Descale the appliance. See section ‘Descaling
the coffeemaker’ in chapter ‘Cleaning and
maintenance’.

The coffee beans seem to be used up quickly.

* It may look as if the coffee beans are used up
quickly. To ensure a perfect cup of coffee,
a certain amount of ground coffee is required.
The amount of coffee beans the appliance uses
to get the perfect amount of ground coffee is
normal.



1 Giri§

Urtinimiizi satin aldiginiz igin tesekkir ederiz.

Philips'e hos geldiniz! Philips'in sundugu destekten
faydalanabilmek icin lUtfen Griininizd su adresten

kaydedin: www.philips.com/welcome.

3 Onemli

Cihazi kullanmadan 6nce bu kullanim kilavuzunu
okuyun ve gelecekte de basvurmak Uzere saklayin.

2 Genel
aciklamalar (Sek. 1)

Filtre sepeti
Filtre sepeti yuvasi
Su seviyesi gdstergesi
Su haznesi kapag
Kahve cekirdegi haznesi kapag
Sertlik ayarlama digmesi
Kahve cekirdegi haznesi
Ogtitlicti deligi kapag)
Ogtitlicti deligi kapaginin kilidi
0 Su doldurma deligi
1 Goruntu
Onceden 6gitiilmis kahve simgesi
Fincan sayisi
Kahve fincani simgesi
Sertlik se¢cimi kahve cekirdegi simgesi
Sertlik segimi dugmesi
Ositlict temizleme digmesi
12 Ag¢ma/kapama didgmesi
13 Cam sirahi kapagi
14 Cam surahi
15 Temizleme fircasi

= = 0 0 NJOoNUT AW =

mmgNw >

3.1 Tehlike

»  Cihaz kesinlikle suya veya baska bir siviya
batirmayin ya da muslukta durulamayin.

3.2 Uyan

Cihazi prize takmadan &nce, cihazin tabaninda
belirtilen gerilimin yerel sebeke gerilimiyle
uygunlugunu kontrol edin.

*  Cihazin elektrik kablosu hasarliysa, bir tehlike
olusturmasini dnlemek icin mutlaka Philips'in
yetki verdigi bir servis merkezi veya benzer
sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan
degistirilmesini saglayin.

*  Bu cihazin 8 yasin tzerindeki cocuklar ve
fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri
gelismemis veya bilgi ve tecriibe acisindan
eksik kisiler tarafindan kullanimi sadece
bu kisilerin nezaretinden sorumlu kisilerin
bulunmasi veya glivenli kullanim talimatlarinin
bu kisilere saglamasi ve olasi tehlikelerin
anlatiimasi durumunda mimkinddr Temizlik
ve kullanici bakimi 8 yasindan kigik ve
gdzetim altinda olmayan ¢ocuklar tarafindan
yapilmamalidir. Cihazi ve kablosunu 8 yasindan
kiiclk cocuklann erisemeyecegi yerlerde
muhafaza edin.

»  Cocuklar cihazla oynamamalidir

e Elektrik kablosunun, cihazin yerlestirildigi masa
ya da tezgahtan sarkmamasina dikkat edin.

+ Ogzellikle cihaz elektrige bagliyken cihazin
6gutlcl uglarina dokunmayin.

*  Ambalaj malzemeleri (plastik posetler; karton
parcalar vb.) oyuncak degildir ve ¢cocuklarin
ulasamayacagl yerlerde saklanmalidir

»  Cihaz calisirken sicak yiizeylerine dokunmayin.

*  Bu cihaz kahve ¢ekirdegi 6gtitmek ve kahve
yapmak icin tasarlanmistir: Sicak su ve buhar
nedeniyle yanmalari énlemek icin dogru ve
dikkatli bir bicimde kullanin.



»  Cihaza zarar verebileceginden su haznesini
cihazi egerek bosaltmayin. Su haznesini yalnizca
bosaltma talimatlarini takip ederek bosaltin.

e Cihazin fisi, kordonu veya kendisi hasarliysa
kesinlikle kullanmayin.

e Bu kullanma kilavuzuyla ¢dzemeyeceginiz bir
sorun meydana gelirse, Ulkenizdeki MUsteri
Destek Merkezi'yle iletisim kurun. Sorun
¢ozllmezse, cihazi kontrol veya onarim igin
yetkili bir Philips servis merkezine g&ttrin.
Cihaz kendi basiniza onarmaya calismayin, aksi
takdirde cihazinizin garantisi gecersiz kalacaktir.

3.3 Dikkat

Kahve makinesini kesinlikle sicak zeminlere
yerlestirmeyin ve elektrik kordonunu sicak
cisimlere degdirmeyin.

»  Kahve ¢gitirken veya yaparken ve temizlemeden
once sorun ¢ikarsa, cihaz fisten cekin.

*  Calisirken cihazi hareket ettirmeyin.

e Cihaz kullanim sirasinda isinir: Cihaz
saklamadan énce sogumasini bekleyin.

*  Kahve pisirme sirasinda, cihazin alt kismi ve
strahinin tabani isinir.

*  Ambalaji agtiktan sonra, cihazin eksiksiz ve
hasarsiz oldugundan emin olun. SUpheye
disttginiz durumlarda cihazi kullanmayin ve
Ulkenizdeki Musteri Destek Merkezi'yle iletisim
kurun.

e Bu cihaz sadece evde kullanim igin
tasarlanmistir. Magazalarin, ofislerin, ¢iftliklerin
veya diger isyerlerinin personel mutfaklar gibi
ortamlarda kullanilamaz. Otel, motel, pansiyon
ve diger konaklama ortamlarindaki kisiler
tarafindan kullanima da uygun degildir.

3.4 Elektromanyetik alanlar
(EMF)

Bu Philips cihazi, elektromanyetik alanlara maruz

kalmaya iliskin gecerli tim standartlara ve

duzenlemelere uygundur.

4

llk kullanimdan once

4.1 Otomatik kapanma siiresini

ayarlama

Cihazin otomatik kapanma stiresini
ayarlayabilirsiniz. Varsayilan stire 30 dakikadir.
Bu sireyi maksimum 120 dakika olmak tzere
ayarlayabilirsiniz. Otomatik kapanma siresini
ayarlamak igin asagidaki adimlarr uygulayin.

Cihazin kapali oldugundan emin olun

(ancak elektrik fisi prize takili olmalidir).

Ekran yanip sénmeye baslayincaya kadar
digmenin ortasini basili tutun.

Sdreyi artirmak veya azaltmak igin digmeyi
cevirin. 1,10 dakikaya; 2, 20 dakikaya; 3,

30 dakikaya ve 12,120 dakikaya karsilik gelir
Dakikay onaylamak icin diigmenin ortasina basin.

€ Dikkat:
Cihaz her zaman en son yapilan ayari kaydeder.

4.2 Kahve makinesini yikama
Ik kullanimdan &nce kahve makinesini yikamaniz
gerekir.

[~ og o@mm

Su haznesinin kapagini agin. Su haznesine
8 fincan gostergesine kadar temiz soguk
su doldurun. (Sek. 2)

© Dikkat:

Kahve cekirdeklerini veya 6gitllmus kahveyi
kahve makinesinin igine koymayin.

Su haznesinin kapagini kapatin.

Slrahiyi cihaza yerlestirin (Sek. 3).
Ac¢ma/kapama digmesine basin (Sek. 4).

*  Ekran igig1 yanar.

Sertlik segimi digmesine basin (Sek. 5).

Kahve 6n 6gltme ayarini segmek igin digmeyi
cevirin (Sek. 6).

* Kahve 6n égiitme simgesinin 1§11 yanar.
Secimi onaylamak icin digmenin ortasina
bastirin. Ardindan, bosaltma islemini baslatmak
icin tekrar diigmenin ortasina bastirn (Sek. 7).
Kahve makinesini bosaltma islemi tamamlanana
kadar calistirin.

Kahve makinesini kapatmak i¢in agma/kapama
dtgmesine basin.

Sdrahiyi bosaltin. 13




5 Kahve makinesinin
kullanimi

5.1 Su haznesinin doldurulmasi

Bl Su haznesinin kapagini agin ve su haznesine
gereken miktarda soguk su doldurun. (Sek. 2)
Su haznesi kapagini actiginizda cihazin icinde
2 - 10 fincan gdstergelerini gorirstiniz.
Bu gostergeleri kullanarak su haznesine
koyacaginiz su miktarini belirleyebilirsiniz.
Yansima, doldurulan su miktan arttik¢a acik
renkten koyu renge dénusir. Dilerseniz
strahideki su seviyesi gostergesini de
kullanabilirsiniz.

© Dikkat:
Su haznesini 10 fincan gostergesinin Uzerinde
doldurmayin.

5.2 Kahve cekirdeklerinin
kullanimi

En mikemmel kahveyi hazirlamaniz icin az

kavrulmus kahve cekirdeklerini kullanmanizi

oneririz.

@ Uyar::

Kahve ¢ekirdegi haznesini kahve gekirdekleriyle

doldururken, su haznesi kapaginin kapali

oldugundan kesinlikle emin olun.Aksi takdirde
kahve cekirdekleri su haznesine diisebilir ve su
girisini tikayabilir.

El Kahve cekirdegi haznesi kapagini
cikarin. (Sek. 8)

Ed Kahve cekirdegi haznesini kahve
cekirdegiyle doldurun. Kahve cekirdegi
haznesinde hazirlamak istediginiz kahve
miktarina yetecek kadar kahve cekirdegi
oldugundan emin olun (Sek. 9).

© Dikkat:
Kahve cekirdegi haznesinin en az yariya kadar
dolu oldugundan daima emin olun.

) Uyar:
Ogiitiiciiniin sikismamas icin kavrulmamis
veya karamelize edilmis ¢ekirdekler
kullanmayin. Bu gekirdekler hasara neden
olabilir.
Bl Filtre sepeti yuvasini agmak icin kahve
makinesinin sag tarafindaki tirnagi cekin (Sek. 10).
Bl Bir kagit filtre (1x4 tipi veya 4 numarali) alin ve
yirtiimasini ve katlanmasini énlemek igin isaretli
kenarlanni katlayin. Kagrt filtreyi filtre sepetine
takin. (Sek.11)
Filtre sepeti yuvasini kapatin.
Sirahiyi cihaza yerlestirin. (Sek. 3)
Istediginiz 8giitme tlrin (ince tanecikliden
kalin tanecikliye kadar) segmek icin tanecik
boyutu diigmesini cevirin. (Sek. 12)

€ ipucu:
Tanecik boyutu digmesi, dokuz farkl ayar
arasinda secim yapmanizi saglar. Onceden
secilmis olarak 3 ideal ayar belirledik, ancak
simgeler arasindaki herhangi bir ayari da
secebilirsiniz. Damak tadiniza uygun ayan
bulmak icin farkli 6gtitme ayarlarini denemenizi
dneriyoruz.

B Kahve makinesinin 6n tarafindaki agma/kapama
digmesine basin (Sek. 4).
*  Fincan sayisi yanip sonmeye bagslar.

Bl Fincan sayisini segmek igin ekranda istediginiz
fincan sayisi goriinene kadar diigmeyi
cevirin (Sek. 13).

[~ Jo

€ Dikkat:
2-10 fincan digmesi ile sectiginiz fincan
sayisinin su haznesindeki su miktarina uygun
oldugundan emin olun. Kahve makinesinin su
haznesindeki tim suyu kullandigini unutmayin.
Su miktarina gore daha az fincan sayisi
secerseniz kahveniz istediginiz sertlikte olmaz.
[ Fincan sayisini onaylamak icin digmenin
ortasina bastirin.
[ Sertlik secimi digmesine basin. (Sek. 5)
*  Kahve ¢ekirdegi simgeleri yanip sénmeye
baslar.



istediginiz kahve sertligini (hafif: 1 cekirdek,
orta: 2 ¢ekirdek veya sert: 3 cekirdek) segmek
icin digmeyi cevirin (Sek. 6).

e Secilen kahve sertligi ekranda gosterilir.

€ ipucu:
Damak tadiniza uygun sertligi bulmak
icin farkli su miktarlarini denemenizi
oneriyoruz. Su miktarindan daha fazla
fincan sayisi secerseniz kahve daha sert
olur. Su miktarindan daha az fincan sayisi
segerseniz kahve daha hafif olur.
Sec¢imi onaylamak igin diigmenin ortasina
bastinin. Ardindan, hazirlama igslemini baslatmak
icin digmenin ortasina tekrar bastirin (Sek. 14).
«  Ogiitiicii gereken miktarda kahve cekirdegini
ogiitiir.
Slrahiyi almadan dnce kahve makinesinin
kahve hazirlama islemini durdurmasini bekleyin.

€ Dikkat:

Kahve yapma islemi bittikten sonra birkag
saniye sireyle filtre sepetinden kahve damlarn
Kahve makinesini kapatmak i¢in agma/kapama
dtgmesine basin.

v oo

5.3 Onceden ogitiilmiis kahve

© Dikkat:

Kahvenin sertligini kendi kisisel zevkinize gére

ayarlayabilirsiniz. Orta-sert bir fincan kahve

icin fincan basina (120 ml) bir &Il kasigi

(yaklasik 6 g) 6gutllmis kahve kullanin. Daha

sert bir kahve icin fincan basina 1,5 6lcU kasig

6gutllmus kahve kullanin.

Filtre sepeti yuvasini kapatin.

Slrahiyi cihaza yerlestirin (Sek. 3).

Ag¢malkapama diigmesine basin (Sek. 4).

*  Ekran igig1 yanar.

Sertlik secimi diigmesine basin (Sek. 5).

Kahve 6n 6gltme ayarini segmek icin diigmeyi

cevirin (Sek. 6).

*  Kahve 6n égiitme simgesinin 1§11 yanar.

M Secimi onaylamak igin diigmenin ortasina
bastirin. Ardindan, hazirlama islemini baslatmak
icin digmenin ortasina tekrar bastinn (Sek. 7).

B Surahiyi almadan énce kahve makinesinin
kahve hazirlama islemini durdurmasini bekleyin.

(~fo

€ Dikkat:

Kahve yapma islemi bittikten sonra birkag

saniye sireyle filtre sepetinden kahve damlarn
[B Kahve makinesini kapatmak icin agma/kapama

dtgmesine basin.

kullanilmasi 5.4 Damlama durdurma
Kahve cekirdegi yerine dnceden 6gutllmuUs kahve fonksiyonu
kullanmak isterseniz, asagidaki adimlan izleyin. Damlama durdurma fonksiyonu, kahve yapma
Bl Su haznesinin kapagini agin ve su haznesine islemi tamamlanmadan &nce surahiyi kahve
gereken miktarda soguk su doldurun. (Sek.2)  makinesinden ¢ikarmanizi saglar: Stirahiyi
B3 Filtre sepeti yuvasini agmak icin kahve cikardiginizda, damlama durdurma fonksiyonu
makinesinin sag tarafindaki tirnag strahiye kahve akisini durdurur.

cekin (Sek. 10).

E Bir kagit filtre (1x4 tipi veya 4 numaral)) alin ve €& Dikkat:
yirtimasini ve katlanmasini énlemek icin isaretli ~ Strahiyi ¢ikardiginizda kahve yapma islemi durmaz.
kenarlarini katlayin. Kagrt filtreyi filtre sepetine  Slrahiyi 20 saniye icinde cihaza koymazsaniz filtre
takin (Sek.11). sepeti tasar

B Onceden 6gitlimis kahveyi kagtt fittreye
yerlestirin.



6 Temizlik ve balam

6.1 Her kullanimdan sonra
temizlik

@ Uyar:

Cihazi kesinlikle suya veya baska bir siviya

batirmayin ya da muslukta durulamayin.

Bl Kahve makinesini kapatmak icin agma/kapama
dtgmesine basin. (Sek.15)

Ed Cihazin fisini prizden cekin.

El Kahve makinesinin dis ylzeyini nemli bir bezle
silin (Sek. 16).

B Filtre sepetini ve strahiyi bulagik makinesinde
veya sicak su ve bir miktar bulasik deterjaniyla
yikayin.

6.2 Ogiitiicii deligini temizleme
En lezzetli kahveleri hazirlamak icin 6gutlcl
deligini iki haftada bir temizleyin.

© Dikkat:

Temizleme islemine baslamadan &nce kahve

cekirdegi haznesinin bos oldugundan emin olun.

Bl Kahve makinesini kapatmak icin agma/kapama
digmesine basin (Sek. 15).

B3 Filtre sepeti yuvasini agmak icin kahve
makinesinin sag tarafindaki tirnagi cekin (Sek. 10).

El Bir kagit filtre (1x4 tipi veya 4 numarali) alin ve

yirtilmasini ve katlanmasini nlemek igin isaretli

kenarlanini katlayin. Kagt filtreyi filtre sepetine

takin. (Sek.11)

Filtre sepeti yuvasini kapatin.

Osiitiict deliginin kapagini acmak icin

temizleme fircasi sapinin diiz ucunu kilide takin

ve bastirin (Sek. 17).

€ Dikkat:

Kahve cekirdeklerini degistiriyorsaniz

ve eski ¢cekirdeklerin kalintilarinin yeni

kahve cekirdeklerinin tadini etkilemesini
istemiyorsaniz 6gitlct deligini yalnizca
fircayla hizlica temizleyebilirsiniz. 7. adima
gecin. Oglitiicti deligini tamamen temizlemek
istiyorsaniz |Utfen 6. adima gecin.

A Opitict temizleme digmesini 4 saniye
boyunca basili tutun (Sek. 18).

+  Ogiitiicii kendini temizlemeye baslar.
Ogsiitiict temizleme islemini durdurdugunda
temizleme fircasini kullanarak kanalin alt
kisminda kalan 6gutilmus kahve kalintilarini

temizleyin (Sek. 19).
«  Ogiitiilmiis kahve artiklan filtre sepetine
dokdiltir.

@ Uyar:
Fircayr ogutiict deligine diistirmeyin.
B Osttiict deliginin kapagini kapatin.
B Ogitilmis kahve artiklannin bulundugu kagit
filttreyi cikarin ve atin.

6.3 Kahve makinesinde kirec¢
temizleme

Asirt buhar fark ederseniz veya kahve yapma

stiresi uzarsa cihazin kirecini temizleyin. Cihazin

kirecini iki ayda bir temizlemeniz nerilir Diger

Urinler kahve makinenize zarar verebileceginden

kire¢ temizlemek icin yalnizca beyaz sirke kullanin.

) uyar:

Hasar gorebileceginden cihazin kirecini

temizlemek igin kesinlikle asetik asit igerigi

%8'’i gecen beyaz sirke, dogal sirke, kireg ¢ozlcl

tozu veya kireg ¢oziic tableti kullanmayin.

El Su haznesinin kapagini agin.

E1 Su haznesini 10 bardak beyaz sirkeyle

(%4 asetik asit) doldurun (Sek. 2).

El Filtre sepetine bir kagit filtre (no. 4) takin ve
filtre sepeti yuvasini kapatin (Sek. 11).

B Bos strahiyi kahve makinesine
yerlestirin (Sek. 3).

B Elektrik fisini prize takin.

A Kahve makinesini agmak icin agma/kapama
digmesine basin (Sek. 4).

*  Ekran 1gig1 yanar.

il Sertlik secimi digmesine basin ve dnceden
6gutllmUs kahve ayarini segmek icin digmeyi
cevirin (Sek. 6).

B Secimi onaylamak igin digmenin ortasina

bastirin. Ardindan, hazirlama islemini baslatmak
icin digmenin ortasina tekrar bastinn (Sek. 7).



B Sirkenin yansi strahiye akana kadar bekleyin. e nes oo oo
Ardindan, kahve hazirlama islemini durdurmak 8 Gel‘l dOhU§um

icin agma/kapama digmesine basin ve

en az 15 dakika sirkenin etki etmesini +  Urinlerin tzerindeki bu simge, Griintin Avrupa
bekleyin (Sek. 20). Yonergesi 2012/19/EU kapsaminda oldugu
M Acma/kapama digmesine basarak kahve anlamina gelir. Elektrikli ve elektronik triinlerin
makinesini tekrar agin (Sek. 4). ayri toplanmasiyla ilgili yerel sistem hakkinda
[ Cihazin kahve hazirlama islemini tamamlamasi bilgi edinin.Yerel kurallara uyun, Uriind asla
icin digmenin ortasina bir kez basin (Sek. 21). normal ev atiklariyla birlikte atmayin. Eski
[B Kahve makinesini kapatmak icin agma/kapama Urtinlerin dogru sekilde atilmasi, cevreyi ve
dtgmesine basin. insan sagligini olumsuz etkileyecek sonuglarin
[B Surahiyi bosaltin ve kagt filtreyi atin. onlenmesine yardimcr olur (Sek. 22).
[ Su haznesini soguk suyla doldurun ve kahve

makinesini tekrar agin.Yeni bir kahve hazirlama
islemi baslatmak icin digmenin ortasina iki .
defa bastirin. Kahve makginesi kahve hazirlama 9 Gal‘antl ve destek
islemini tamamladiktan sonra sdrahiyi bosaltin.

[B Suda sirke tadi veya kokusu kalmayincaya Bilgi veya destege ihtiya¢ duyarsaniz lUtfen
kadar 14. adimi tekrarlayin. www.philips.com/support adresini ziyaret edin

@ Filtre sepetini ve stirahiyi bulagik makinesinde veya diinya capinda garanti kitapgigini okuyun.
veya sicak su ve bir miktar bulasik deterjaniyla
yikayin.

Kahve makinesini kapatmak i¢in agma/kapama

diigmesine basin. 10 Sorun gidel"me

Bu bolim, cihazda en sik karsilasabileceginiz
sorunlan ézetlemektedir Sorunu asagidaki bilgilerle

7 Aksesuaﬂarln Sipari§ ¢ézemiyorsaniz sik sorulan sorular listesi icin

www.philips.com/support adresini ziyaret

edilmesi edin veya Glkenizdeki Msteri Destek Merkezi ile
iletisim kurun.

Aksesuar veya yedek parga satin almak igin
www.shop.philips.com/service adresini Kahve makinesi calismiyor:
ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ayni » Kahve makinesi Uzerinde belirtilen gerilimin
zamanda Ulkenizdeki Philips Musteri Hizmet yerel sebeke gerilimiyle uygunlugunu kontrol
Merkezi ile iletisim kurabilirsiniz (iletisim bilgileri edin.
icin diinya ¢apinda garanti kitapgigina basvurun). * Su haznesini suyla doldurun.

* Elektrik fisini prize takin ve kahve makinesini
calistirmak igin cihazin éniindeki agma/kapama
digmesine basin.



Osiitiictyl kullandigimda kahve cok hafif oluyor.

e 2-10 fincan digmesi ile sectiginiz fincan sayisinin
su haznesindeki su miktarina uygun oldugundan
emin olun. Kahve makinesinin su haznesindeki
tdm suyu kullandigini unutmayin.

* Sertlik secimi ddgmesini kullanarak kahve
sertligini ‘sert’ olarak ayarlayin.

» Kahve cekirdegi kullanirken, 6gtttclyd
kapatacagindan, on ¢gitme digmesine
basmayin.

» Daha sert aromaya sahip kahve ¢ekirdekleri
kullanin.

* Secili fincan sayisinin su haznesindeki su
miktarina uygun oldugundan emin olun.

Onceden 6gtttiimis kahve kullandigimda kahve

cok hafif oluyor.

* Filtredeki 6nceden 6gutiimis kahve miktarinin
su haznesindeki su miktarina uygun oldugundan
emin olun. Cihazin su haznesindeki tim suyu
kullandigini unutmayin.

* Daha sert aromaya sahip 6gutulmus kahve
kullanin.

» Kahve sertligini artirmak igin 6nceden
6gutllmus kahve miktarini artinn veya su
miktarini azatin.

Kahve yapllirken sirahiyi kahve

makinesinden aldigimda filtre tasiyor.

» Kahve yapma islemi sirasinda stirahiyi 20
saniyeden uzun sire disarida tutarsaniz
damlama durdurma fonksiyonu filtre sepetinin
tagmasina neden olur: Ayrica, kahve yapma
islemi tamamlanmadan kahvenin tam lezzet
vermeyecegini unutmayin. Bu nedenle, kahve
yapma islemi tamamlanmadan kahve almak igin
slrahiyi ¢ikarmamanizi dneriyoruz.

Kahve makinesi, kahve yapma islemi bittikten sonra

bir siire damlatmaya devam eder.

» Damlatmanin nedeni buharin yogunlasmasidir.
Kahve makinesinin birkac kez damlatmasi
tamamen normaldir.

* Damlatma durmuyorsa damla tipasi tikali olabilir
Damla tipasini temizlemek amaciyla, kahve
makinesinin sag tarafindaki filtre sepeti yuvasini
cekerek agin. Filtre sepetini ¢ikarin. Daha sonra
filtre sepetini ve filtre tapasini musluk aftinda
durulayin.

* Kahve yaparken strahiyi 20 saniyeden uzun
sireyle disanda tutarsaniz, damlama durdurma
fonksiyonu filtre yuvasinin tasmasina neden olur.

Kahve yeterince sicak degil.

 Kalin fincanlara gbre daha az isi soguran ince
fincan kullanin.

* Dogrudan buzdolabindan cikanilan siiti
kullanmayin.

 Kahve makinesinin kirecini temizleyin. Bkz.‘Kahve
makinesi kirecinin temizlenmesi', Temizlik ve
bakim’ balimu.

Kahve makinesi 6gitlct deligini temizlemeye

baslamiyor.

* Kahve makinesinin elektrige bagl oldugundan
emin olun.

+ Opiitiict digmesini basili tutmadan énce
6gltlicl deliginin kapagini actiginizdan emin
olun.

+ Ogitlicti kendini temizlemeye baslayana kadar
ogutlct digmesini 4 saniye boyunca basili tutun.

Cihaz buhar cikaryor ve kahve yapma islemi daha

uzun sUrtyor.

» Cihazin kirecini temizleyin. Bkz.'Kahve makinesi
kirecinin temizlenmesi’, Temizlik ve bakim’ bolima.

Kahve ¢ekirdekleri hizla tikeniyormus gibi gdriinebilir

» Kahve cekirdekleri hizla tikeniyormus gibi
goriinebilir Mikemmel bir fincan kahve
hazirlamak icin belirli miktarda 6gutilmus kahve
gerekir. Cihazin kusursuz 6gutiimus kahve
miktarini saglamak icin kullandigr kahve cekirdegi
miktari normaldir.
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